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ІІННННООВВААЦЦІІЙЙННІІ ММЕЕТТООДДИИ ННААВВЧЧААННННЯЯ ППРРИИККЛЛААДДННІІЙЙ ЛЛІІННГГВВІІССТТИИЦЦІІ
ЗЗ ВВИИККООРРИИССТТААННННЯЯММ ІІННФФООРРММААЦЦІІЙЙННИИХХ ТТЕЕХХННООЛЛООГГІІЙЙ

Інноваційні методи навчання прикладній лінгвістиці з використанням
інформаційних технологій відкривають нові можливості для ефективнішого засвоєння
матеріалу та набуття практичних навичок. Кілька таких методів, що найкраще
зарекомендували себе це:

1. Використання корпоральних лінгвістичних систем.
2. Використання штучного інтелекту та машинного навчання.
3. Віртуальні навчальні середовища та симуляції.
4. Використання навчальних платформ та онлайн-курсів.
5. Динамічні додатки та програмне забезпечення.
6. Соціальні мережі та онлайн-спільноти.
1. Використання корпоральних лінгвістичних систем.
Використання корпоральних (корпусних) лінгвістичних систем дозволяє

студентам аналізувати великі обсяги текстів, що сприяє кращому розумінню мовних
явищ та тенденцій. Основні компоненти та інструменти корпусних лінгвістичних
систем включають [7]:

1. Текстові корпуси. Великі збірки текстів, які використовуються для аналізу.
Корпуси можуть бути різних типів: синхронічні (поточний стан мови), діахронічні
(розвиток мови у часі), спеціалізовані (наукові тексти, юридичні тексти тощо) та
загальні.

2. Анотовані корпуси. Корпуси, в яких тексти помічені різними лінгвістичними
позначками (морфологічними, синтаксичними, семантичними тощо).

3. Конкордансери. Інструменти, які дозволяють знаходити в корпусах всі
вживання певного слова або фрази у контексті.

4. Лематизатори та стеммери. Програми, які зводять різні форми одного слова
до його базової форми (леми).

5. Теги частин мови (POS-тегери). Інструменти, які автоматично визначають
частини мови (іменник, дієслово тощо) для кожного слова в тексті.

6. Парсери. Інструменти для синтаксичного аналізу речень, що визначають їх
граматичну структуру.

7. Інструменти для аналізу колокацій. Системи, що дозволяють аналізувати
частотність і співвживання слів у текстах.

8. Машинне навчання та NLP (опрацювання природної мови). Використання
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алгоритмів машинного навчання для автоматичного аналізу та опрацювання текстів.
До відомих корпусних лінгвістичних систем та платформ, які підтримують це

можна віднести такі як: Sketch Engine, AntConc, NLTK (Natural Language Toolkit) та ін.
Sketch Engine – це система для аналізу великих корпусів текстів, через яку

отримуються інструменти для створення конкордансів, аналізу колокацій,
лексикографічного аналізу тощо. Дане програмне забезпечення для управління
корпусом та аналізом тексту, розроблене компанією Lexical Computing Limited [1].

AntConc (https://www.laurenceanthony.net/software/antconc/) – безоплатний
інструмент для створення конкордансів і аналізу текстових корпусів. Це програмне
забезпечення для аналізу текстових корпусів, за допомогою якого можна створювати
частотні списки, аналізувати колокації та контексти [2].

NLTK (Natural Language Toolkit). Це набір бібліотек і програм для символьної та
статистичної обробки природної мови для англійської мови, написаних мовою
програмування Python. Його розробили Стівен Берд і Едвард Лопер з кафедри
комп’ютерних та інформаційних наук університету Пенсільванії.

Корпусні лінгвістичні системи є важливими інструментами для лінгвістів,
дослідників мови, розробників програмного забезпечення, які працюють в галузі
опрацювання природної мови, та інших фахівців, що займаються аналізом текстових
даних.

2. Використання штучного інтелекту та машинного навчання.
Штучний інтелект (ШІ) може допомогти в автоматичному аналізі текстів,

машинному перекладі та створенні індивідуальних навчальних програм.
Roleplay (Рольова гра) AI Chatbot або AI RP Bot – це інструмент на основі

штучного інтелекту, який можна використовувати для рольових розмов з
користувачами. Ці боти можуть прийняти особистість будь-якого персонажа, від
історичних діячів і кінозірок до спортсменів і вигаданих персонажів. Вони розроблені,
щоб генерувати відповіді, які відображають певного персонажа, роблячи його
максимально автентичним, щоб справляти враження, ніби вони були справжнім
персонажем. Ці чат-боти штучного інтелекту використовують опрацювання природної
мови (NLP) і машинне навчання, щоб створити унікальну відповідь для кожного
користувача. Використовуючи машинне навчання, рольовий чат-бот вивчає попередні
взаємодії з користувачем, щоб постійно покращувати відповіді.

PornX  AI  (https://www.morningdough.com/uk/go/pornx-ai) – це унікальний
рольовий чат-бот зі штучним інтелектом, який використовує розширені алгоритми
штучного інтелекту для створення вмісту, пропонуючи користувачам
персоналізований і захоплюючий досвід. Він забезпечує платформу для дослідження
фантазій і бажань у стриманій обстановці. Цей інноваційний інструмент в індустрії
розваг для дорослих пропонує високоякісні зображення, різноманітні варіанти стилю
та спеціальні підказки.

AI-перекладачі – такі як Google Translate [4], за допомогою яких можна вивчати
перекладацькі техніки та порівнювати різні переклади.

3. Віртуальні навчальні середовища та симуляції.
Через віртуальні середовища студенти можуть взаємодіяти з навчальними

матеріалами у тривимірному просторі. Second Life – віртуальний світ, де студенти
можуть практикувати іноземні мови у реальних ситуаціях, спілкуючись з іншими
користувачами. VR/AR технології – створення імітацій реальних мовних ситуацій, що
дозволяє студентам практикувати мову у віртуальних умовах [9]. До прикладу –
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Pokemon https://play.google.com/store/apps/details?id=com.nianticlabs.pokemongo&hl=en_US.
4. Використання навчальних платформ та онлайн-курсів.
Через онлайн-платформи забезпечується доступ до великої кількості ресурсів та

курсів з прикладної лінгвістики. Coursera, edX – онлайн-курси з прикладної
лінгвістики, які включають відеолекції, динамічні завдання та форуми для обговорень.
Moodle [5], Blackboard – платформи для управління навчальним процесом, де можна
створювати курси, проводити тести та оцінювати студентів.

5. Динамічні додатки та програмне забезпечення.
За допомогою різноманітних додатків можна вивчати мови та лінгвістику у

зручному та динамічному форматі. Зокрема Duolingo – додаток для вивчення
іноземних мов з використанням ігрових методик та Anki – система створення та
використання флеш-карток для запам’ятовування лексики [8].

6. Соціальні мережі та онлайн-спільноти.
Соціальні мережі можуть бути ефективними для практики мови та обміну

знаннями з іншими студентами та викладачами. Facebook групи, Reddit – платформи,
де можна обговорювати мовні питання, отримувати поради та ділитися ресурсами.
Tandem, HelloTalk – додатки для мовного обміну, через які можна знаходити мовних
партнерів з усього світу.

Сьогодні за допомогою комп’ютерних програм можна здійснювати чимало
трудомісткої роботи – укладати словники різних типів: орфографічні, перекладацькі,
синонімів, антонімів, омонімів, перекладати стандартизовані тексти, створювати
реферати, здійснювати коректорську і частково редакторську роботу, підтримувати
масштабні бази даних для найрізноманітніших дослідницьких проектів. Зокрема
створено багато сервісів для перевірки правопису (орфографії і пунктуації) [3].

Інтеграція цих методів в освітній процес сприяє підвищенню ефективності
навчання, мотивації студентів та розвитку їхніх мовних навичок. За допомогою
інформаційних систем можна створювати індивідуальні траєкторії навчання, що
враховують потреби, інтереси та рівень підготовки кожного студента. Це забезпечує
більш ефективне засвоєння матеріалу та підвищує мотивацію до навчання. Загалом,
використання інформаційних технологій у навчанні прикладній лінгвістиці значно
розширює можливості для викладання та дослідження мовних явищ. Інноваційні
методи навчання, підтримані цифровими інструментами, забезпечують більш гнучкий,
індивідуалізований та динамічний підхід до оволодіння мовами, що відповідає
сучасним освітнім вимогам та викликам.
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РРООЗЗВВИИТТООКК ККРРИИТТИИЧЧННООГГОО ММИИССЛЛЕЕННННЯЯ ТТАА ААННААЛЛІІТТИИЧЧННИИХХ ННААВВИИЧЧООКК
ССТТУУДДЕЕННТТІІВВ ННАА ТТЛЛІІ ІІННССТТРРУУККТТААЖЖННИИХХ ТТЕЕХХННООЛЛООГГІІЙЙ ННААВВЧЧААННННЯЯ

Ця розвідка присвячена осмисленню питань формування в умовах сучасного
освітнього процесу критичного мислення студентів спеціальності 061 “Журналістика”,
однак означені тут тенденції доволі універсальні й можуть бути актуальними і для
інших спеціальностей.

У сучасних вимогах до ЗВО, які формулюють стейкхолдери (як роботодавці, так і
студенти чи абітурієнти), прихований парадокс, який суттєво впливає на всі
організаційні й методичні аспекти викладання – від формування навчальних планів до


